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S.I. No. 142 of 2008.

CATERING JOINT LABOUR COMMITTEE (FOR
AREAS OTHER THAN THE AREAS KNOWN, UNTIL 1st
JANUARY, 1994, AS THE COUNTY BOROUGH OF
DUBLIN AND THE BOROUGH OF DUN LAOGHAIRE)

Pursuant to Section 43 of the Industrial Relations Act 1946, the
Labour Court hereby gives notice that it has made an
Employment Regulation Order Catering Joint Committee (for
areas other than the area known, until 1st January, 1994, as the
County Borough of Dublin and the Borough of Dun Laoghaire),
2008 (S.I. No. 142 of 2008). The Order is effective from 2nd
June 2008 and fixes the statutory minimum rates of pay and
statutory conditions of employment of workers in relation to
whom the Committee operates.

The Order has been published and copies may be purchased
directly from the Government Publications Sale Office, Sun
Alliance House, Molesworth Street, Dublin 2 or Postal Trade
Section, Unit 20, Lakeside Retail Park, Claremorris or through
any bookseller, Price €3.81, postage extra. Notices containing
details of the Order may be had from the Labour Court on
application and are available on the Labour Court website
www.labourcourtie. The Industrial Relations Act 1946,
Regulations 1950 require that every employer concerned post
up a copy of the relevant Notice for the benefit of the workers
affected.

The Labour Court,
Tom Johnson House,
Haddington Road,
Dublin 4.

16th May 2008.

Note: Enquiries should be directed to the Secretary, Joint
Labour Committees, The Labour Court, Tom Johnson
House, Haddington Road, Dublin 4. (Telephone:
01-6136666 Extension Nos. 6639, 6640, 6641 and 6642.
“Lo-Call” number (if calling from outside (01) area)
1890 220 228). E-mail: jlc@labourcourtie Website:
www.labourcourt.ie.

(1]

S.I. No. 143 of 2008.

EUROPEAN COMMUNITIES (AUTHORIZATION,
PLACING ON THE MARKET, USE AND CONTROL OF
PLANT PROTECTION PRODUCTS) (AMENDMENT)
(No. 4) REGULATIONS 2008.

Under the European Communities Act 1972 (No. 27 of 1972)
the Minister for Agriculture, Fisheries and Food has made
Regulations as above, dated 1st May 2008.

Copies of the Regulations may be obtained from the
Government Publications Sale Office, Sun Alliance House,
Molesworth Street, Dublin 2, or from Government Publications,
20 Lakeside Retail Park, Claremorris, Co. Mayo. Phone: 01-
6476834 Fax: 01-6476843.

Price: €2.54.
TOM MORAN,
Secretary General,

Department of Agriculture, Fisheries and Food,
Dublin 2.

(6]

This publication is registered for transmission by Inland Post as a newspaper. The postage rate to places within Ireland (32 counties) is €0.60. For places in Britain
the normal rate applies. For other places the printed paper rate by weight applies.
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S.I. No. 144 of 2008.

HAIRDRESSING (CORK CITY) JOINT LABOUR
COMMITTEE.

Pursuant to Section 43 of the Industrial Relations Act 1946, the
Labour Court hereby gives notice that it has made an
Employment Regulation Order (Hairdressing (Cork City) Joint
Labour Committee), 2008 (S.I. No. 144 of 2008). The Order is
effective from 6th June, 2008 and fixes the statutory minimum
rates of pay and statutory conditions of employment of workers
in relation to whom the Committee operates.

The Order has been published and copies may be purchased
directly for the Government Publications Sale Office, Sun
Alliance House, Molesworth Street, Dublin 2 or Postal Trade
Section, Unit 20, Lakeside Retail Park, Claremorris or through
any bookseller, Price €3.81, postage extra. Notices containing
details of the Order may be had from the Labour Court on
application and are available on the Labour Court website
www.labourcourt.ie. The Industrial Relations Act 1946,
Regulations 1950 require that every employer concerned post
up a copy of the relevant Notice for the benefit of the workers
affected.

The Labour Court,
Tom Johnson House,
Haddington Road,
Dublin 4.

16th May 2008.

Note: Enquiries should be directed to the Secretary, Joint
Labour Committees, The Labour Court, Tom Johnson
House, Haddington Road, Dublin 4. (Telephone: 01-
6136666 Extension Nos. 6639, 6640, 6641 and 6642. “Lo-
Call” number (if calling from outside (01) area) 1890 220
228). E-mail: jle@labourcourt.ie Website:
www.labourcourt.ie.

[24]

DEPARTMENT OF THE ENVIRONMENT, HERITAGE
AND LOCAL GOVERNMENT

REFERENDUM ACT 199%4.

The Minister for the Environment, Heritage and Local
Government, in exercise of the powers conferred on him by
section 14 of the Referendum Act 1994 (No. 12 of 1994), hereby
appoints Maurice Coughlan, a Principal Officer of the
Department of the Environment, Heritage and Local
Government, to be the referendum returning officer for the
purposes of the referendum to be held on the proposal for the
amendment of the Constitution contained in the Twenty-Eighth
Amendment of the Constitution Bill 2008.

GIVEN under my Official Seal, this 12th day of
May 2008.

JOHN GORMLEY,

Minister for the Environment, Heritage
and Local Government.

3]

DEPARTMENT OF THE ENVIRONMENT, HERITAGE
AND LOCAL GOVERNMENT

REFERENDUM ACT 1994.

The Minister for the Environment, Heritage and Local
Government, in exercise of the powers conferred on him by
section 10 of the Referendum Act 1994 (No. 12 of 1994), by this
his order appoints the 12th day of June 2008 as the day upon
which and the period between the hours of 7.00 a.m. and
10.00 p.m. as the period during which the poll shall be taken at
the referendum to be held on the proposal for the amendment
of the Constitution contained in the Twenty-Eighth
Amendment of the Constitution Bill 2008.

GIVEN under my Official Seal, this 12th day of
May 2008.

JOHN GORMLEY,
Minister for the Environment, Heritage
and Local Government.

(4]

DEPARTMENT OF THE ENVIRONMENT, HERITAGE
AND LOCAL GOVERNMENT.

LOCAL GOVERNMENT (AN CHOMHAIRLE
LEABHARLANNA) REGULATIONS, 1997-2008.

The Minister for the Environment, Heritage and Local
Government, in exercise of the powers conferred on him by
article 6(1) of the Local Government (An Chombhairle
Leabharlanna) Regulations 1997 (S.I. No. 499 of 1997), article
5(3) of the Local Government (An Chomhairle Leabharlanna)
(Amendment) Regulations 2003 (S.I. No. 28 of 2003), article 5
of the Local Government (An Chombhairle Leabharlanna)
(Amendment) Regulations 2007 (S.I. No. 708 of 2007) and
article 4 of the Local Government (An Chombhairle
Leabharlanna) (Amendment) Regulations 2008 (S.I. No. 55 of
2008), hereby orders as follows:

1. Councillor Mark Dearey, 3 Seatown Gardens, Dundalk,
Co. Louth is hereby appointed Chairperson of An
Chombhairle Leabharlanna.

2. Each of the following persons is hereby appointed a
member of An Chomhairle Leabharlanna:

Councillor Pat McMahon,
Ennis Road,
Newmarket-on-Fergus,
Co. Clare.

Councillor Cora Long,
Ballygriffin,
Carrigeen,

Co. Kilkenny.
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3. Each of the persons named in the first column of the
Schedule to this Order is hereby appointed, on the
nomination of the body specified in the second column of
the said Schedule opposite the name of the such person, a
member of An Chombhairle Leabharlanna.

Schedule

Person

Nominating Body

Councillor Des Hurley,
30 St. Fiacc’s Terrace,
Gralguecullen,

Co. Carlow.

Association of County and
City Councils

Councillor Michael Abbey,
32 Green Road,

Carlow,

Co. Carlow.

Local Authority Members
Association

Councillor Jim Darcy,
18 Asgard Avenue,
Grange Manor,
Waterford.

Association of Municipal
Authorities of Ireland

Ms Deirdre Ellis-King,
Dublin City Librarian,
Dublin City Council.

Library Association of
Ireland

Ms Ruth Flanagan,
Cork County Librarian,
Cork City Council.

Library Association of
Ireland

Ms Colette O’Flaherty,
Keeper of Visual & Printed
Collections,

National Library of Ireland.

Board of the National
Library of Ireland

Mr. Robin Adams,
Librarian and College
Archivist,

Trinity College.

Board of Trinity College
Dublin

Mr. Jim Foran,
Librarian,
IT Sligo.

Higher Education Authority

Mr. Paul Sheehan,
Director of Library Services,
Dublin City University.

Higher Education Authority

Ms Geraldine Moloney,
Librarian,

Mary Immaculate College,
Limerick.

Higher Education Authority

GIVEN under the Official Seal of the Minister for
Environment, Heritage and Local
Government, this 14th day of April 2008.

JOHN GORMLEY,
Minister for the Environment, Heritage
and Local Government.

[16]

DEPARTMENT OF COMMUNICATIONS, ENERGY AND
NATURAL RESOURCES

FISHERIES ACTS 1959-2006

SALMON AND TROUT CONSERVATION
(DRIFT NETS, SNAP NETS AND OTHER ENGINES)
BYE-LAW NO. 836, 2008

I, Eamon Ryan, Minister for Communications, Energy and
Natural Resources, in exercise of the powers conferred on me
by section 9 (as amended by section 3 of the Fisheries
(Amendment) Act 1962 (No. 31 of 1962)) of the Fisheries
(Consolidation) Act 1959 (No. 14 of 1959), section 33 of the
Fisheries (Amendment) Act 1962, the Fisheries (Transfer of
Departmental Administration and Ministerial Functions) Order
1977 (S.I. No. 30 of 1977) (as adapted by the Communications,
Marine and Natural Resources (Alteration of Name of
Department and Title of Minister) Order 2007 (S.I. No. 706 of
2007)) and having complied with the requirements of
Regulation 31 of the European Communities (Natural Habitats)
Regulations 1997 (S.I. No. 94 of 1997), hereby make the
following bye-law:

1. This Bye-law may be cited as the Salmon and Trout
Conservation (Drift Nets, Snap Nets and Other Engines) Bye-
law No. 836, 2008.

(2) This Bye-law comes into operation on 12 May 2008.
2. In this Bye-law—

“drift net” means a single sheet of netting attached to a floating
head rope and a weighted ground rope, designed to drift freely
at the surface of waters for the purpose of fishing to which net
or ropes no weights or anchoring devices ate attached which
in any way hinder or prevent the free movement of the net in
those waters;

“other engine” means any fishing engine not being a drift net,
a draft net, a snap net, box, or a rod and line, capable of being
used for the purpose of fishing for salmon or sea trout;

“snap net’” means a single wall of netting attached to a floating
head rope and a weighted ground rope, designed to suspend
between two boats and into which the catch is drawn, for the
purpose of fishing.

3. Notwithstanding anything contained in any bye-law fixing
the annual close season for salmon or trout in any locality, it is
prohibited to take or to fish for, or to attempt to take or to fish
for, salmon or trout with a drift net, snap net or other engine,
or to aid or assist in such taking, fishing or attempting in any
fishery district in any year.

4. It is prohibited—
(a) to have on board any boat, or
(b) to have in or on any vehicle, or otherwise,
with the intention of taking or fishing for, or attempting to take

or to fish for, salmon or trout, a drift net, snap net or other
engine in any fishery district in any year.
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5. The Salmon and Trout Conservation (Drift Nets, Snap
Nets and Other Engines) Bye-law No. 822, 2007 is revoked.

GIVEN under my Official Seal, 9 May 2008.

EAMON RYAN,
Minister for Communications, Energy and
Natural Resources.

EXPLANATORY NOTE.

(This note is not part of the Bye-Law and does not purport to be
a legal interpretation.)

This Bye-Law prohibits drift Net, Snap Net and Other Engine
fishing for salmon and trout (salmon includes sea trout as
defined in the Fisheries Consolidation Act 1959) in all fishery
districts. The Bye Law also prohibits having on board a boat
or vehicle these nets with the intention of fishing for salmon
or trout.

FOOTNOTE

Section 11 of the Fisheries (Consolidation) Act, 1959 provides
that any person aggrieved by this Bye-law may within 28 days
after its publication in the Iris Oifigiuil, appeal against same to
the High Court.

[5A]

DEPARTMENT OF COMMUNICATIONS, ENERGY AND
NATURAL RESOURCES

FISHERIES ACTS 1959-2006
SALMON AND TROUT CONSERVATION

SALMON AND TROUT CONSERVATION (DRAFT
NETS) BYE-LAW NO. 837, 2008

I, Eamon Ryan, Minister for Communications, Energy and
Natural Resources, in exercise of the powers conferred on me
by section 9 (as amended by section 3 of the Fisheries
(Amendment) Act 1962 (No. 31 of 1962)) of the Fisheries
(Consolidation) Act 1959 (No. 14 of 1959), section 33 of the
Fisheries (Amendment) Act 1962, the Fisheries (Transfer of
Departmental Administration and Ministerial Functions) Order
1977 (S.I. No. 30 of 1977) (as adapted by the Communications,
Marine and Natural Resources (Alteration of Name of
Department and Title of Minister) Order 2007 (S.I. No. 706 of
2007)) and having complied with the requirements of
Regulation 31 of the European Communities (Natural Habitats)
Regulations 1997 (S.I. No. 94 of 1997), hereby make the
following bye-law:

1. This Bye-law may be cited as the Salmon and Trout
Conservation (Draft Nets) Bye-law No. 837, 2008.

(2) This Bye-law comes into operation on 12 May 2008.
2. In this Bye-law—

“draft net”” means a single wall of netting attached to a floating

head rope and a weighted ground rope, designed so that a bag
is formed into which the catch is drafted or hauled, for the
purpose of fishing;

“monofilament” means a single filament of synthetic material
having a diameter equal to or greater than 0.1 millimetres and
which is strong enough to function alone as a yarn for the
construction of nets without having to undergo any further
processing;

“multistrand monofilament” means filaments of synthetic
material, comprised of two or more monofilaments twisted
together, where any single filament has a diameter equal to or
greater than 0.1 millimetres;

“Cork Harbour” means that part of the sea in a straight line
drawn in the direction of Kilcolta Church from the Lighthouse
at Roche’s Point on the east to the mainland on the west as
defined and marked out on 8 February 1864 by the Special
Commissioners for Irish Fisheries appointed and acting under
the Salmon Fishery (Ireland) Act 1863.

3. Subject to this Bye-law, it is prohibited to take or to fish
for, or to attempt to take or to fish for, salmon or trout with a
draft net or to aid or assist in such taking, fishing, or attempting,
in any fishery district other than the waters of those rivers
mentioned in column (2) opposite mention of a fishery district
in column (1) of the Schedule.

4. Notwithstanding anything contained in any bye-law fixing
the annual close season for salmon or trout in any locality, it is
prohibited to take or to fish for, or to attempt to take or to fish
for, salmon or trout with a draft net or to aid or assist in such
taking, fishing, or attempting, in the waters of the rivers
mentioned in column (2) opposite mention of a fishery district
in column (1) of Part 5 of the Schedule during the period
commencing on 12 May 2008 and ending on 1 June 2008.

5. Notwithstanding anything contained in any bye-law varying
the weekly close time, it is prohibited to take or to fish for, or
to attempt to take or to fish for, salmon or trout with a draft
net or to aid or assist in such taking, fishing, or attempting, in
any fishery district during the period commencing at 6 o’clock
a.m. on any Monday and ending at 6 o’clock a.m. on the next
following Tuesday.

6. Notwithstanding anything contained in any bye-law fixing
the annual close season for salmon or trout in any locality, it is
prohibited to take or to fish for, or to attempt to take or to fish
for, salmon or trout with a draft net, or to aid or assist in such
taking, fishing or attempting in any fishery district, during the
period commencing on 1 August 2008 and ending on 11 May
2009.

7. Notwithstanding Article 6 or anything contained in any
bye-law fixing the annual close season for salmon or trout in any
locality, the annual close season for the taking of salmon or trout
using a draft net in the following waters commences in the
year 2008—

(a) on 9 August, in the waters of the rivers mentioned in
column (2) opposite mention of the fishery district

in column (1) of Part 3, and

(b) on 16 August, in the waters of the rivers mentioned in
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column (2) opposite mention of a fishery district in Part 2
column (1) of Parts 1, 4 and 5, of the Schedule.
Shannon Fisheries Region
8. It is prohibited—
Fishery District River
(a) to have on board any boat, or 1) ®)
(b) to have in or on any vehicle, or otherwise, No. 8 or Limerick District Feale
with the intention of taking or fishing for, or attempting to take
or to fish for, salmon or trout, a draft net in a fishery district, Part 3
during the periods applicable to those nets specified in Articles
5,6 and 7. Western Fisheries Region
9. (1) Subject to paragraph (2) and notwithstanding anything Fishery District River
contained in any bye-law regulating the net to be used in fishing @ @
for §almon or trout, it is prohit')ited to }lse, or tF) a'ttempt to use, No. 10 (1) or Ballinakill District Erriff
in fishing for salmon or trout in any fishery district a draft net Bundorragha
made wholly or partly of monofilament or multistrand Owenglin (Clifden)
monofilament. Dawros
(2) Paragraph (1) in so far as it applies to draft net fishing for
. A Part 4
salmon or trout, or attempting to use a draft net in fishing for
salmon or trout made wholly or partly of monofilament or
. . y partly N North Western Fisheries Region
multistrand monofilament does not apply to such fishing in
Cork Harbour. . L .
Fishery District River
1 2
(3) Subject to paragraph (4), it is prohibited to have on board W @
any boat, or to have in possession, for the capture of salmon or No. 10 (2) or Bangor District Owenduff
trout, on any quay on or adjacent to, or on or near any bank of, Owenmore R.
any waters in any fishery district, a draft net mounted or Newport R.
otherwise prepared for use in fishing for §alm0n or trogt, made No. 12 o Sligo District Ballisodare
wholly or partly of monofilament or multistrand monofilament.
(4) Paragraph (3) in so far as it applies to having on board Part 5
any boat, or having in possession, for the capture of salmon or
trout, a draft net, mounted or otherwise prepared for use in Northern Fisheries Region
fishing for salmon or trout, made wholly or partly of
monofilament or multistrand monofilament does not apply in Fishery District River
Cork Harbour. 1) )
10. The Salmon and Trout Conservation Bye-law No. 821, | No. 13 or Ballyshannon District Eany
2007 is revoked. No. 14 or Letterkenny District Owenea
Articles 3, 4 and 7. Gweebarra
SCHEDULE
Part 1 Part 6
South Western Fisheries Region Southern Fisheries Region
Fishery District River Fishery District River
(1) ) 1) 2
No. 5 or Cork District Lower Lee No. 4 or Lismore District Blackwater (Munster) u/s
Bandon Glenshelane
Ilen
Mealagh
Coombhola
- GIVEN under my Official Seal, 9 May 2008.
No. 7 or Kerry District Roughty
Blackwater (Kerry)
Sneem EAMON RYAN,
Waterville Minister for Communications, Energy and
Caragh Natural Resources.
Laune
Owenmore R.
Sheen
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EXPLANATORY NOTE.

(This note is not part of the Bye-Law and does not purport to be
a legal interpretation.)

This Bye-Law sets out the opening and closing dates (and hours)
for the draft net salmon and trout (salmon includes sea trout
as defined in the Fisheries Consolidation Act 1959) commercial
fishing season and prohibits draft net fishing for (salmon and
trout) in all districts other than those rivers mentioned in the
schedule. The Bye Law also prohibits the use of monofilament
material in draft nets with the exception of Cork Harbour where
monofilament material in draft nets is permitted.

FOOTNOTE

Section 11 of the Fisheries (Consolidation) Act, 1959 provides
that any person aggrieved by this Bye-law may within 28 days
after its publication in the Iris Oifigiuil, appeal against same to
the High Court.

[5B]

DEPARTMENT OF COMMUNICATIONS, ENERGY AND
NATURAL RESOURCES

FISHERIES ACTS 1959-2006
SOUTH WESTERN FISHERIES REGION
NO. 7 OR KERRY DISTRICT

CONSERVATION OF SALMON AND SEA TROUT BYE-
LAW NO. 839, 2008

I, Eamon Ryan, Minister for Communications, Energy and
Natural Resources, in exercise of the powers conferred on me
by section 9 (as amended by section 3 of the Fisheries
(Amendment) Act 1962 (No. 31 of 1962)) of the Fisheries
(Consolidation) Act 1959 (No. 14 of 1959) section 33 for the
Fisheries (Amendment) Act 1962 and the Fisheries (Transfer of
Departmental Administration and Ministerial Functions) Order
1977 (S.I. No. 30 of 1977) (as adapted by the Communications,
Marine and Natural Resources (Alteration of Name of
Department and Title of Minister) Order 2007 (S.I. No. 706 of
2007)) and having complied with the requirements of
Regulation 31 of the European Communities (Natural Habitats)
Regulations 1997 (S.I. No. 94 of 1997), hereby make the
following bye-law:

1. (1) This Bye-law may be cited as the South Western
Fisheries Region (No. 7 or Kerry District) Conservation of
Salmon and Sea Trout Bye law No. 839, 2008.

(2) This Bye-law comes into operation on 14 May 2008.

2. Notwithstanding anything contained in any other Bye-law,
it is prohibited for any person to take or to fish for, or attempt
to take or to fish for, salmon or sea trout with a draft net or rod
and line from the waters described in Article 3.

3. The waters referred to in Article 2 are—

(a) that part seaward of the defined mouth of the River
Laune defined as a straight line drawn in a

southerly direction from Pointantirrig, in the
townland of Callanafersy West, to a point in the
townland of Reen, and

(b) that part seaward of the defined mouth of the River
Caragh defined as a straight line drawn in a
Northerly direction from Reenanallagane Point, in
the townland of Reenanallagane, to Black Point in
the townland of Dooaghs, and

(c) that part seaward of the defined mouth of the River
Behy defined as a straight line drawn in a due
westerly direction from a point in the townland of
Kilnabrack Lower to the point in the townland of
Rosbehy, and

(d) that part seaward of the defined mouth of the River
Maine defined as a straight line drawn in a
northeasterly direction from Rosecullen Point, in
the townland of Callanafersy West, to Laghtacallow
Point in the townland of Laghtacallow,

all in the county of Kerry, as defined by the Definition No. D. 25
made on 3 March 1865, by the Special Commissioners appointed
under the Salmon Fishery (Ireland) Act 1863.

GIVEN under my Official Seal, 13 May 2008.

EAMON RYAN,
Minister for Communications, Energy and
Natural Resources.

EXPLANATORY NOTE.

(This note is not part of the Bye-Law and does not purport to be
a legal interpretation.)

This Bye-law prohibits fishing for salmon and sea trout by
means of a draft net and rod and line in the waters specified in
the Bye-law.

FOOTNOTE

Section 11 of the Fisheries (Consolidation) Act, 1959 provides
that any person aggrieved by this Bye-law may within 28 days
after its publication in the Iris Oifigiuil, appeal against same to
the High Court.

[23]

BREITHEAMH DEN CHUIRT DUICHE

Ta an Rialtas tar €éis

An Breitheamh Kevin Kilrane

a buansannadh do Ddiche Uimhir 1 (Dun na nGall), le héifeacht
6n 15 Bealtaine, 2008.

D. Mac CARTHAIGH
Ard-Runai an Rialtais

BAILE ATHA CLIATH,
An 134 14 seo de Bhealtaine, 2008.

(17]
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AIRI STAIT A CHEAPADH
(Appointment of Ministers of State)

I bhfeidhmit na cumhachta a
thughtar déibh leis na
Achtanna Airf agus Runaithe
1924 go 2007 ta an Rialtas
inniu, ar ainmnid an Taoisigh,
tar éis

In the exercise of the power
conferred on them by the
Ministers and Secretaries
Acts 1924 to 2007, the
Government, on the
nomination of the Taoiseach,
have this day appointed

Padraig O Ciardha, T.D.
(Pat Carey, T.D.)

a cheapadh mar Aire Stdit ag
an Roinn an Taoisigh (agus
freagracht Speisialta air mar
Phriomh-Aoire Rialtais) agus
ag an Roinn Cosanta;

to be Minister of State at the
Department of the Taoiseach
(with special responsibility as
Government Chief Whip) and
at the Department of
Defence;

Barra Mac Aindrid, T.D.
(Barry Andrews, T.D.)

a cheapadh mar Aire Stdit ag
an Roinn Sldinte agus Leanai,
ag an Roinn Oideachais agus
Eolaiochta agus ag an Roinn
DIi agus Cirt, Comhionannais
agus Athcéirithe DIi (agus
freagracht speisialta air
maidir le Leanai agus
Gnoéthai Oige);

to be Minister of State at the
Department of Health and
Children, at the Department
of Education and Science and
at the Department of Justice,
Equality and Law Reform
(with special responsibility for
Children and Youth Affairs);

Risteard de Roéiste, T.D.
(Dick Roche, T.D.)

a cheapadh mar Aire Stdit ag
Roinn an Taoisigh agus ag an
Roinn Gnéthai Eachtracha
(agus freagracht speisialta air
madir le Gnéthai Eorpacha.

to be Minister of State at the
Department of the Taoiseach
and at the Department of
Foreign Affairs (with special
responsibility for European
Affairs); and

Trevor Sargent, T.D.

a cheapadh mar Aire Stdit ag
an Roinn Talmhaiochta,
Tascaigh agus Bia (agus
freagracht speisalta air maidir
le Bia agus Gairneoireacht);
agus

to be Minister of State at the
Department of Agriculture,
Fisheries and Food (with
special responsibility for Food
and Horticulture).

D. Mac CARTHAIGH

Ard-Riunai an Rialtais
(Secretary General to the Government)

BAILE ATHA CLIATH,
An 71 14 seo de Bhealtaine,

DUBLIN,
This 7th day of May, 2008.

2008.

[15]

CIRCUIT COURT

EASTERN CIRCUIT

I, MATTHEW DEERY, President of the Circuit Court, in
pursuance of the powers vested in me by Section 10 of the
Courts of Justice Act 1947, and by other powers conferred on
me, and having consulted the permanent Judge of the Eastern
Circuit, do hereby Order the following:

1. That a special sitting of Dundalk Circuit Court shall be
held on Tuesday 20th May 2008 and shall continue for as
long as it takes to deal with criminal and other business
returned for Dundalk.

Dated this 6th day of May 2008.

MATTHEW DEERY,
President of the Circuit Court.

[14A]

AN CHUIRT CHUARDA

CUAIRD OIRTHIR

De bhun na gcumhachtai a dilsiodh dom faoi Alt 10 d’Acht
Cdirteanna Breithitnais, 1947, agus tri chumhachtai eile a
bronnadh orm, agus tar éis dul i gcomhairle le Buanbhreitheamh
an Chuaird Oirthir, ordaimse, Matthew Deery, Uachtaran na
Ctuirte Cuarda, an méid seo a leanas:

1. Go reachtalfar sui speisialta Cuirte Cuarda Dun Dealgan
Dé Mairt 20 Bealtaine 2008 agus leanfaidh sé ar aghaidh
ar feadh pé tréimhse a bheidh ag teastdil chun dul i ngleic
le gné coiridil né le haon ghno eile a chuirtear chuig Diin
Dealgan.

Arna dhatd an 64 14 seo de mhi Bealtaine 2008.

MATTHEW DEERY,
Uachtaran na Cuirte Cuarda.

[14B]
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CIRCUIT COURT

NORTHERN CIRCUIT

I, MATTHEW DEERY, President of the Circuit Court, in
pursuance of the powers vested in me by Section 10 of the
Courts of Justice Act 1947, and by other powers conferred on
me, and having consulted the permanent Judge of the Northern
Circuit, do hereby Order the following:

1. That a special sitting of Letterkenny Circuit Court shall be
held on Tuesday 3rd June 2008 in the Courthouse,
Letterkenny and shall continue for as long as it takes to
deal with criminal and other business returned for
Letterkenny.

Dated this 6th day of May 2008.

MATTHEW DEERY,
President of the Circuit Court.

[14C]

AN CHUIRT CHUARDA

CUAIRD TUAISCIRT

De bhun na gcumhachtai a dilsiodh dom faoi Alt 10 d’Acht
Cudirteanna Breithitinais, 1947, agus tri chumhachtai eile a
bronnadh orm, agus tar éis dul i gcomhairle le Buanbhreitheamh
an Chuaird Tuaiscirt, ordaimse, Matthew Deery, Uachtardan na
Chirte Cuarda, an méid seo a leanas:

1. Go reachtalfar sui speisialta Cuirte Cuarda Leitir
Ceannainn Dé Madirt 3 Meitheamh 2008 agus leanfaidh sé
ar aghaidh ar feadh pé tréimhse a bheidh ag teastdil chun
dul i ngleic le gnd coiridil né le haon ghno eile a chuirtear
chuig Leitir Ceannainn.

Arna dhatd an 60 l1a seo de mhi Bealtaine 2008.

MATTHEW DEERY,
Uachtaran na Cuirte Cuarda.

[14D]

APPOINTMENT OF MEMBERS TO THE BOARD OF THE
NATIONAL ROADS AUTHORITY.

The Minister for Transport, Noel Dempsey, T.D., has re-
appointed Mr. Eddie Breen as a member of the Board of the
National Roads Authority effective from 22nd April 2008 for a
period of 3 years.

The Minister has also appointed Mr. Eugene Moore to the
Board of the National Roads Authority effective from 10th May
2008 for a period of three years.

DEPARTMENT OF TRANSPORT,
Kildare House,

44 Kildare Street,

Dublin 2.

[22]

THE HIGH COURT
BANKRUPTCY
No. 2218
IN THE MATTER OF

JOHN WRAFTER, A BANKRUPT
of Ceol na Neana, Delgany, County Wicklow

COMPOSITION AFTER BANKRUPTCY

NOTICE OF MEETING OF CREDITORS

A meeting will be held before the High Court at the Four
Courts, Dublin 7 on Monday the 26th day of May 2008, at the
hour of 11.00 o’clock in the forenoon to consider the offer of
the Bankrupt to pay the sum of 20 cent in the euro by way of a
composition on his debts.

If three fifths in number and the value of the Creditors voting
at the meeting, either in person or by an agent authorises in
writing in that behalf, accept the offer, or any modification of it,
it shall be deemed to be accepted and when approved by the
Court shall be binding on all Creditors of the Bankrupt.

A Creditor whose debt is less than €130.00 shall not be entitled
to vote. Debts may be proved at the meeting. Creditors who
have not yet sent proof of their debts to the Official Assignee
at Phoenix House, 15-24 Phoenix Street, Smithfield, Dublin 7,
should do so forthwith. The Bankrupt shall be available to
attend this meeting.

Creditors are entitled to obtain from the Bankrupt, free of
charge, a copy of his Statement of Affairs. Copies of the
Statement of Affairs may be obtained from O’Gradys Solicitors,
8-34 Percy Place, Dublin 4.

Dated this 8th day of May, 2008.

Signed: LOUIS McDERMOTT,
Assistant Examiner.

O’Gradys,

Solicitors for the Bankrupt,
4th Floor,

8-34 Percy Place,

Dublin 4.
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IN THE MATTER OF
THE COMPANIES ACTS 1963-2001
AND IN THE MATTER OF

GLADEWELL PROPERTIES LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given that an Extraordinary General Meeting
of the Members of the said Company, duly convened and held at
Courtown, Co. Wexford on 24th day of April 2008 the following
Special Resolutions were passed:

1. That the Company be voluntarily wound up as a Members’
Voluntary Winding-Up.

2. That Mr. Martin Quigley of 100 North Main Street,
Wexford, be and is hereby appointed Liquidator of the
Company for the purposes of such winding up.

3. That the Liquidator be and is hereby authorised in
accordance with the Memorandum and Articles of
Association of the Company, to distribute the whole or any
part of the assets of the Company amongst the Members
in specie.

MARTIN QUIGLEY,
Liquidator.

25th April 2008.

COMPANIES ACTS 1963-2006
ORDINARY RESOLUTION OF

CELTIC FLAME LTD.
(In Voluntary Liquidation)

At a General Meeting of the Members of the said Company,
duly convened and held at Bewleys Hotel, Dublin Airport on
28 April 2008 the following Ordinary Resolutions were duly
passed:

“That it has been proved to the satisfaction of this Meeting
that the Company cannot by reason of its liabilities
continue its business and that it is advisable to wind up the
same, and accordingly that the Company be wound up
voluntarily.”

“That Brian Hyland of Baker Tilly Ryan Glennon, Trinity
House, Charleston Road, Ranelagh, Dublin 6 be and is
hereby appointed Liquidator for the purpose of such
winding up.”

BRIAN HYLAND,
Liquidator,

Trinity House,
Charleston Road,
Ranelagh,

Dublin 6.

[8A]

IN THE MATTER OF

CELTIC FLAME LTD.
(In Voluntary Liquidation)

AND IN THE MATTER OF
THE COMPANIES ACTS 1963-2006

Notice is hereby given that the Creditors of the above named
Company are required to send their names, addresses and
particulars of their debts or claims against the Company to
Mr. Brian Hyland of Baker Tilly Ryan Glennon, Trinity House,
Charleston Road, Ranelagh, Dublin 6, the Liquidator of the said
Company, to be received no later than the 11 day of June 2008.

Dated this 9 day of May 2008.

BRIAN HYLAND,
Liquidator,

Baker Tilly Ryan Glennon,
Trinity House,

Charleston Road,
Ranelagh,

Dublin 6.

THE HIGH COURT
2008 No. 168 COS
IN THE MATTER OF
BRIAN HEWSON CONSTRUCTION LIMITED
AND IN THE MATTER OF
THE COMPANIES ACTS 1963-2006

Notice is hereby given that a Petition for the winding up of the
above named Company by the High Court was on the 7th day
of May 2008, presented to the High Court by Gerard Harrabhill,
Collector General, of Sarsfield House, Francis Street, Limerick,
a Creditor of the above named Company, and that the said
Petition is directed to be heard before the High Court on the
26th day of May, 2008, and that any Creditor or contributory of
the said Company who wishes to support or oppose the making
of an Order on the said Petition may appear at the time of
hearing by himself or his Counsel for that purpose, and a copy
of the Petition will be furnished to any Creditor or contributory
of the said Company who requires it by the undersigned on
payment of the regulated charge for the same.

FRANCES COOKE,
Revenue Solicitor,

Dublin Castle,

Dublin 2,

Solicitor for the Petitioner.
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NOTE: Any person who intends to appear at the hearing of the
said Petition must serve on or send by post to the above
named Petitioner or his Solicitor notice in writing of his
intention to do so. The notice must state the name and
address of the person or, if a firm, the name and
address of the firm, and must be signed by the person
or firm, or his or their Solicitor, (if any), and must be
served or, if posted, must be sent by post in sufficient
time to reach the above named Solicitor or the
Petitioner not later than 5 o’clock in the afternoon of
the 23rd day of May, 2008.

9]

THE HIGH COURT
2008 No. 169 COS
IN THE MATTER OF
S G CI LIMITED
AND IN THE MATTER OF
THE COMPANIES ACTS 1963-2006

Notice is hereby given that a Petition for the winding up of the
above named Company by the High Court was on the 7th day
of May 2008, presented to the High Court by Gerard Harrahill,
Collector General, of Sarsfield House, Francis Street, Limerick,
a Creditor of the above named Company, and that the said
Petition is directed to be heard before the High Court on the
26th day of May, 2008, and that any Creditor or contributory of
the said Company who wishes to support or oppose the making
of an Order on the said Petition may appear at the time of
hearing by himself or his Counsel for that purpose, and a copy
of the Petition will be furnished to any Creditor or contributory
of the said Company who requires it by the undersigned on
payment of the regulated charge for the same.

FRANCES COOKE,
Revenue Solicitor,

Dublin Castle,

Dublin 2,

Solicitor for the Petitioner.

NOTE: Any person who intends to appear at the hearing of the
said Petition must serve on or send by post to the above
named Petitioner or his Solicitor notice in writing of his
intention to do so. The notice must state the name and
address of the person or, if a firm, the name and
address of the firm, and must be signed by the person
or firm, or his or their Solicitor, (if any), and must be
served or, if posted, must be sent by post in sufficient
time to reach the above named Solicitor or the
Petitioner not later than 5 o’clock in the afternoon of
the 23rd day of May, 2008.

[10]

IN THE MATTER OF
BRIDGE SIDE MANAGEMENT COMPANY LIMITED
AND IN THE MATTER OF
THE COMPANIES ACTS 1963-2006

Bridge Side Management Company Limited, having its
registered office at 1-3 Moorefield Terrace, Newbridge,
Co. Kildare and having its principal place of business at
1-3 Moorefield Terrace, Newbridge, Co. Kildare having never
traded and of which has no assets or liabilities, have resolved to
notify the Registrar of Companies that the Company is not
carrying on business and to request the Registrar on that basis
to exercise his powers pursuant to Section 311 of the Companies
Act 1963.

Dated this 12th day of May 2008.
By Order of the Board.

JOHN C. REIDY,
Director.

(11]

IN THE MATTER OF
THE COMPANIES ACTS 1963-2006
AND IN THE MATTER OF

CYRIL DOWD TRANSPORT LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

At an Extraordinary General Meeting of the Members of the
above named Company, duly convened and held at Century
House, Harolds Cross Road, Dublin 6W on 21st April 2008 the
following Resolution was passed:

i) That the Company be voluntarily wound up as a
Members’ Voluntary Winding Up.

ii) That Mr. David Van Dessel of Kavanagh Fennell,
14 Pembroke Road, Ballsbridge, Dublin 4, be appointed
Liquidator for the purposes of winding up the Company.

iii) That the Liquidator be and is hereby authorised in
accordance with the Memorandum and Articles of
Association of the Company to distribute the whole or
part of any assets of the Company amongst the Members
in specie.

Date: 21st April 2008.

DAVID VAN DESSEL,
Liquidator,

Kavanagh Fennell,

14 Pembroke Road,
Dubliln 4.

[12A]
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IN THE MATTER OF Date: 23rd April 2008.
THE COMPANIES ACTS 1963-2006 DAVID VAN DESSEL,
Liquidator,
AND IN THE MATTER OF Kavanagh Fennell,
14 Pembroke Road,
CARRAIGDUN PROPERTIES LIMITED Dubliln 4.
(In Voluntary Liquidation)
[12C]

At an Extraordinary General Meeting of the Members of the
above named Company, duly convened and held at
55 Bettyglen, Raheny, Dublin 5 on 24th April 2008 the following
Resolution was passed:

i) That the Company be voluntarily wound up as a
Members’ Voluntary Winding Up.

ii) That Mr. David Van Dessel of Kavanagh Fennell be
appointed Liquidator for such winding up.

iii) That the Liquidator be and is hereby authorised in
accordance with the Memorandum and Articles of
Association of the Company to distribute the whole or
part of the assets of the Company amongst the Members
in specie.

Date: 24th April 2008.

DAVID VAN DESSEL,
Liquidator,

Kavanagh Fennell,

14 Pembroke Road,
Dubliln 4.

[12B]

IN THE MATTER OF
THE COMPANIES ACTS 1963-2006
AND IN THE MATTER OF

LISTRONAGH COMPANY
(In Voluntary Liquidation)

At an Extraordinary General Meeting of the Members of the
above named Company, duly convened and held at 4 Sorrel
Heath, Clonsilla, Dublin 15 on 23rd April 2008 the following
Resolution was passed:

i) That the Company be wound up voluntarily.

ii) That Mr. David Van Dessel of Kavanagh Fennell be and
is hereby appointed Liquidator for the purpose of winding
up the Company.

iii) That the Liquidator be hereby authorised to divide among
the Members in specie or kind the whole or any part of
the assets of the Company (whether they shall consist of
property of the same kind or not) and for such purpose
to set such value as he deems fair upon any property to
be divided as aforesaid and to determine how such
division should be carried out as between the Members.

APPOINTMENTS TO THE ADVISORY COMMITTEE OF
THE NATIONAL TREASURY MANAGEMENT AGENCY

The Minister for Finance, in exercise of the powers conferred
on him by the National Treasury Management Agency Act
1990, has appointed Mr. David Byrne as a member and
Chairman of the Advisory Committee of the National Treasury
Management Agency, effective from 1 January 2008 until
31 December 2012. The Minister has also appointed Mr. Hugh
Cooney as a member of the Advisory Committee of the
National Treasury Management Agency on a non-statutory
basis with effect from 1 January 2008.

DEPARTMENT OF FINANCE.
May 2008.

(13]

THE HIGH COURT
RECORD No. 2008/13/COS
IN THE MATTER OF
JACMACK (IRELAND) LIMITED
AND IN THE MATTER OF
THE COMPANIES ACTS 1963-2006

Notice is hereby given that a Petition for the winding up of the
above named Company by the High Court was on the 16th day
of January 2008 presented to the High Court by Mark
O’Donoghue of Banrac, Courtbrack Avenue, South Circular
Road, Limerick and Martin White of Hartstonge Street,
Limerick, Creditors of the said Company and that the said
Petition is directed to be heard before the High Court on the
26th day of May 2008 and that any Creditor or contributory of
the said Company who wishes to support or oppose the making
of an Order on the said Petition may appear at the time of
hearing by himself or by Counsel for that purpose and a copy
of the Petition will be furnished to any Creditor or contributory
of the said Company who requires it by the undersigned on
payment of the regulated charge for same.

Signed: HARRISON O’DOWD;
Solicitors,
98 Henry Street,
Limerick,
Solicitors for the Petitioners.
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NOTE: Any person who intends to appear at the hearing of the
said Petition must serve on or send by post to the above
mentioned Petitioners or their Solicitors, notice in
writing of his intention to do so. The notice must state
the name and address of the person or, if a firm, the
name and address of the firm, and must be signed by
the person or firm, or his or their Solicitor, and must
be served, or if posted, must be sent by post in sufficient
time to reach the above named Solicitors or the
Petitioners not later than 5 o’clock in the afternoon of
the 23rd day of May 2008.

(18]

THE HIGH COURT
RECORD No. 2008/152 COS
IN THE MATTER OF
MULGANNON LIMITED
AND IN THE MATTER OF
THE COMPANIES ACTS 1963-2001

Notice is hereby given that a Petition for the winding up of the
above named Company was on 21st April 2008 presented to the
High Court by Taylor Made Golf Limited having its registered
office at Taylor Made Court, Viables Business Park, Jays Close,
Basingstoke, Hampshire, RG22 4BS and that the Petition is
directed to be heard on 26th of May 2008. Any Creditor or
contributory who wishes to support or oppose the making of an
Order on the Petition may appear at the time of hearing by
himself or his Counsel for that purpose and a copy of the
Petition will be furnished to any Creditor or contributory who
requires it by the undersigned on payment of the regulated
charge.

WALES & COMPANY,
Solicitors for the Petitioner,
26 The Cubes Offices,
Beacon South Quarter,
Sandyford,

Dublin 18.

NOTE: Any person who intends to appear at the hearing of the
Petition must serve on or send by post to the Petitioner
or his Solicitor, notice in writing of his intention to do
so. The notice must state the name and address of the
person or firm, and must be signed by the person or
firm or his Solicitor (if any) and must be served, or if
posted, must be sent by post in sufficient time to reach
the addressee not later than 5 p.m. on 23rd May 2008.

[19]

THE HIGH COURT
COMMERCIAL
RECORD No. 2008/96 COS
IN THE MATTER OF
ALLTRACEL PHARMACEUTICALS plc
AND IN THE MATTER OF
THE COMPANIES ACTS 1963-2006

Notice is hereby given that on 9 May 2008 a scheme of
arrangement providing for the acquisition of the entire issued
share capital of Alltracel Pharmaceuticals Public Limited
Company (‘“the Company”) by Castlerise Investments Limited
(upon terms more particularly described in the scheme of
arrangement appended to the Petition presented to the High
Court of Ireland on 8 April 2008) was sanctioned by Order of
the High Court and will now proceed to take effect.

Notice is also given that the said Order of the High Court made
on 9 May 2008 which confirmed the reduction of the capital of
the Company was registered by the Registrar of Companies on
13 May 2008.

O’DONNELL SWEENEY EVERSHEDS,
Solicitors for the Company,

One Earlsfort Centre,

Earlsfort Terrace,

Dublin 2.

(20]

THE HIGH COURT
2008 No. 167 COS
IN THE MATTER OF
O’MAHONY CIVIL ENGINEERING LIMITED
AND IN THE MATTER OF
THE COMPANIES ACTS 1963-2006

Notice is hereby given that a Petition for the winding up of the
above named Company by the High Court was on the 7th day
of May 2008, presented to the High Court by Gerard Harrahill,
Collector General, of Sarsfield House, Francis Street, Limerick,
a Creditor of the above named Company, and that the said
Petition is directed to be heard before the High Court on the
26th day of May 2008, and that any Creditor or contributory of
the said Company who wishes to support or oppose the making
of an Order on the said Petition may appear at the time of
hearing by himself or his Counsel for that purpose, and a copy
of the Petition will be furnished to any Creditor or contributory
of the said Company who requires it by the undersigned on
payment of the regulated charge for the same.
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FRANCES COOKE,
Revenue Solicitor,

Dublin Castle,

Dublin 2,

Solicitor for the Petitioner.

NOTE: Any person who intends to appear at the hearing of the
said Petition must serve on or send by post to the above
named Petitioner or his Solicitor notice in writing of his
intention to do so. The notice must state the name and
address of the person or, if a firm, the name and
address of the firm, and must be signed by the person
or firm, or his or their Solicitor, (if any), and must be
served or, if posted, must be sent by post in sufficient
time to reach the above named Solicitor or the
Petitioner not later than 5 o’clock in the afternoon of
the 23rd day of May 2008.

[25]

THE HIGH COURT

BANKRUPTCY
No. 2236
IN THE MATTER OF
MICHAEL O’HERLIHY - A BANKRUPT

COMPOSITION AFTER BANKRUPTCY - NOTICE OF
MEETING OF CREDITORS

A meeting will be held before the Court at The Four Courts,
Dublin 7 on Monday the 26th day of May 2008, at the hour of
11 o’clock in the forenoon, to consider the offer of the Bankrupt
to pay the sum of forty cent in the euro by way of a composition
on his debts. If three fifths in number and value of the Creditors
voting at the meeting, either in person or by an agent authorised
in writing in that behalf, accept the offer or any modification of
it, it shall be deemed to be accepted, and when approved by the
Court shall be binding on all Creditors of the Bankrupt. A
Creditor whose debt is less than €130.00 shall not be entitled to
vote. Debts may be proved at the meeting. Creditors who have
not yet sent proofs of their debts to the Official Assignee at the
Four Courts, Dublin 7 should do so forthwith.

Creditors are entitled to obtain from the Bankrupt, free of
charge, a copy of his Statement of Affairs. Copies of the
Statement of Affairs may be obtained from Matthew J. Nagle &
Co., Solicitors, Broadview House, West End, Mallow, County
Cork, Solicitors for the Bankrupt.

Dated this 15th day of May 2008.

Signed: LOUIS McDERMOTT,
Assistant Examiner.

Matthew J. Nagle & Company,
Solicitors,

West End,

Mallow,

County Cork and

24/26 Upper Ormond Quay,
Dublin 7.

[26]

IN THE MATTER OF
THE COMPANIES ACTS 1963-2006
AND IN THE MATTER OF

RICBAR CONSTRUCTION LIMITED
(In Liquidation)

At a Meeting of the Members of the above Company duly held
at 4 Woodstown Walk, Woodstown Village, Knocklyon,
Dublin 16 the following Special Resolution was duly passed:

“That the Company be wound up voluntarily and that Pat
Smyth of 47 Granville Park, Blackrock, Co. Dublin is
hereby appointed Liquidator for the purpose of such
winding up.

NOTE: This is a Members’ Voluntary Winding Up. The
Directors have signed a Declaration of Solvency and all
admitted debts have/will be paid in full.

PATRICK SMYTH,
Incorporated Public Accountant,
Liquidator.
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